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1) Cleaning the bottle
Before using the fill&go for the first time, clean the bottle without the 

MicroDisc with a mild detergent or in the dishwasher. Clean the fill&go 
regularly by hand or in the dishwasher A . Before cleaning remove 

the MicroDisc 4   and store it on a clean surface during the cleaning 
process. It is also recommended to remove the seal 5  before cleaning 

your bottle. The seal can be cleaned separately by hand or in the 
dishwasher. To ensure an optimum level of hygiene, we recommend 
placing the MicroDisc in a clean cup every week and pouring boiling 

water over it. If the MicroDisc floats to the surface, use a spoon to hold 
the MicroDisc to the bottom of the cup. After five minutes, you can 

reinstall the MicroDisc into the water filter. Please make sure that your 
hands are clean when touching the disc and bottle.

2) Preparing the MicroDisc
Take the MicroDisc out of the packaging. Before using the MicroDisc 

for the first time, soak the MicroDisc in warm water for 1 minute  
to remove any carbon dust that may be present and to  

optimize water flow B .

3) Inserting the MicroDisc
Remove the bottle cap 1 . Unscrew disc cover 3  anti-clockwise C  

and insert the disc D . Then screw the disc cover back on and  
put the cap back on.

4) Filling the bottle
Unscrew bottle base 6  and fill the bottle with tap water E . Then 

screw the base back on to the bottle.  
Remove the cap, open the mouth piece and your fill&go  

is now ready to use!

5) Changing the MicroDisc
One MicroDisc can filter up to 150 liters of water. To ensure optimal  

filtration and hygiene, BRITA recommends the MicroDisc to be  
replaced every 4 weeks. To do this, repeat step 2 and 3.  

In some regions, the filtration of tap water containing particles can 
result in a significantly lower flow rate. In such cases, we  

recommend changing the MicroDisc more frequently.
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Use only with cold water (4 °C to 40 °C). The fill&go may only be 
used with municipally treated cold tap water provided by your local 
water authority. This water is constantly controlled and according 
to legal regulations safe to drink. If an instruction is received from 

the authorities that mains water must be boiled, then BRITA filtered 
water must also be boiled. When the instruction to boil water is no 
longer in force, the entire bottle must be thoroughly cleaned and a 
new MicroDisc inserted. For certain groups of people (e.g. those 
with impaired immunity and babies), it is generally recommended 
that tap water should be boiled; this also applies to filtered water. 

BRITA filtered water is a foodstuff intended for human consumption; 
you should therefore use the water in your fill&go within one day.

When not using your fill&go for a longer period of time, the 
bottle should be disassembled and stored completely dry.  

II. Important
Notes

Always store spare MicroDiscs in a cool, dry place and ensure that 
they are tightly sealed. 

 Like each natural product, the consistency of the MicroDisc is 
subject to natural variances. This can lead to a light abrasion of 
small carbon particles in the packaging and in the filtered water. 

These particles have no negative health effects and are not 
harmful if ingested. In case you observe carbon particles, BRITA 

recommends rinsing the MicroDisc thoroughly on both sides.
Dispose of used MicroDiscs with your general waste. 
 Dispose of the bottle according to local provisions.

Exclusion of liability
Please understand that BRITA cannot accept any liability on their 

products if given usage instructions are not followed.
For more information, please visit www.brita.net

II. Important
Notes
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Seal
シール 
密封條

Conta 
уплотнитель

Bottle
ボトル  

瓶身 
Şişe 

Бутылка

MicroDisc  
Cover

MicroDisc カバー  
MicroDisc 蓋 

MicroDisc Kapağı  
Крышка MicroDisc
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Mouthpiece
マウスピース 
吸嘴 
Ağızlık 
Клапан 
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MicroDisc
MicroDisc 
MicroDisc 
MicroDisc  
MicroDisc 
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Base
ベース 
底座 
Taban 
База
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Cap
キャップ
瓶蓋
Kapak 
Крышка 

1

Strap
ストラップ  

提帶  
Kayış  

 Ремешок

fill & go Active

1)  ボト ルの洗浄
Fill&Goを初めてご使用になる前に、ボトルを中性洗剤で手洗いする

か、または食器洗い機で洗浄してください。洗浄時にボトルに 
MicroDiscを付けないでください。手洗い、または食器洗い機で

Fill&Goを定期的に洗浄してください (a)。MicroDisc  4   は洗浄の前に
取り外し、洗浄中は清潔な場所に保管してください。ボトルを洗浄す
る前に、シール  5  も取り外すことが推奨されています。シールはボ
トルとは別に、手洗いまたは食器洗い機で洗浄できます。常に清潔な
状態に保つために、MicroDiscを毎週、清潔なコップの中に入れて、沸
騰したお湯を注いで熱湯消毒するこ とをお勧めします。MicroDiscが
浮く場合は、スプーンで押さえてMicroDiscが熱湯に沈むようにして
ください。5分後、MicroDiscを浄水器に再度取り付けることができま
す。ディスクとボトルは必ず清潔な手で扱うようにしてください。

2) MicroDiscの準備
パッケージからMicroDiscを取り出します。MicroDiscを初めて使う

ときは、活性炭の微粒子が残っている場合がありますので、 
MicroDiscをぬるま湯に1分間浸して取り除き、 

水がよく通るようにします。 B .

3) MicroDiscの挿入
ボトルキャップ 1 . を取り外します。ディスクカバー 3  を反時計

回りに回して C  、MicroDisc D . を差し込みます。ディスクカバーを
元に戻して、キャップを取り付けます。

4) ボトルに水を注ぐ
ボトルのベース 6   を開けて、水道水を注ぎ入れます E 。 

ベースをボトルに取り付けます。 
キャップを取り外し、マウスピースを開ければ、 

Fill&Goの使用準備完了です。

5) MicroDiscの
MicroDiscは、1個で150リットルの水をろ過することができます。 
十分なろ過性能と清潔さを 確実に保つために、BRITAでは4週間ご 
とにMicroDiscを交換することをお勧めしています。交換の際は、 
ステップ2と3を繰り返してください。お住まいの地域の水質によ
り、ろ過流量が 著しく落ちることがあります。このような場合に

は、MicroDiscをより頻繁に交換してください。

I. 確かな品質で
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I. 確かな品質で
ご利用いただくために

必ず冷水（4℃～40℃）のみをお使いください。Fill&Goには、 
自治体が供給する水道水をお使いください。水道水は常時管理され、
法的規制に従った安全な飲料水です。水道水を使用前に煮沸するよ
う関係当局から指示されている場合は、BRITAで使用する水も煮沸

する必要があります そのような指示が解除された場合は、 
ボトルをくまなく洗浄して、新しいMicroDiscを挿入してください。
特定の理由により水道水を煮沸してから使用するよう勧められてい
るお客様（例えば、免疫不全の方や乳児など）は、本ボトルで使用

する場合でも水道水を煮沸する必要があります。 
BRITAでろ過した水は生ものと同じように扱い、 

Fill&Goの水は1日以内に使い切るようにしてください。
 Fill&Goを長時間ご利用にならない場合は、各パーツを取

り外して完全に乾燥した状態で保管してください。
予備のMicroDiscは必ず、しっかりと封をした状態

で乾燥した涼しい場所に保管してください。

II. 大切な注意事項

一般の天然素材製品と同じように、MicroDiscにもばらつきが
ある場合があります。そのため、活性炭同士が擦れ合ってで

きた微粒子がパッケージ内やろ過した水に入り込むことがあり
ます。この活性炭の微粒子は、もし摂取しても健康上、悪影響
をもたらすものではありません。活性炭の微粒子が見られる
時は、MicroDiscの両面をよくすすぐことをお勧めします。 

使用済みのMicroDiscは一般のごみとして捨てることができます。
 ボトルを捨てる際は、地域の条例に従ってください。 

免責事項 
お客様が取扱説明書の指示に従わなかった場合、 

BRITAはいかなる法的責任も負わないものとします。
詳細については、www.brita.netをご覧ください。 

II. 大切な注意事項
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HK   BRITA Hong Kong Limited, 
Flat C-D, 31/F, Tower A,  
Billion Centre, 
1 Wang Kwong Road, 
Kowloon Bay,  
Kowloon, Hong Kong

JP   BRITA Japan 
株式会社 〒104-0061  
東京都中央区銀座3-15-10 7F

TW   BRITA Taiwan Co. Ltd., 
4F, No.276, Jianguo Rd., 
Xindian Dist., New Taipei 
City, Taiwan (R.O.C.)

*

*for Japan see enclosed leaflet

Getting Started 
取扱説明書 | 開始使用 

Başlangıç | С чего начать 

RU   ООО «БРИТА»  
ул. Петровка, дом 27  
г. Москва  
Россия  
107031 

TR   BRITA TURKEY SU ÇÖZÜMLERI, 
LIMITED ŞIRKETI,  
Rüzgarlıbahçe Mahallesi, 
Cumhuriyet Cad. No 39,  
Hasoğlu Plaza Kat 5 Daire 59
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⍔棟䥪孬冷水（4 rC 咂 40 rC）。 Fill&Go ♾能♹拸用㡋㌷䠅地
自∕水機桫䁷▥壤理後的冷自∕水。由㡋各地●水質不同᧨ㆉ巿
㌷∬㝩䠅地自∕水局的指示㼉定㢾⚵⺖自∕水煮沸後再嫛飲用。
Ⱁ㨫䦇桫⠽⇜指示⃊要用水檗煮沸㓜能飲用᧨☂嫷示 BRITA 過
䊍水ℵ必檗煮沸。Ⱁ㨫䠅地自∕水䦇桫⠽ ⇜⺜㡋自∕水檗煮沸
的指示不再生㟗᧨嵚㉈底清潔㠃個水瓶᧨₵換上新 MicroDisc。
摬⺜捷分ⅉ士（例Ⱁ免疫┪不全劔㒥⶿⏡）᧨一般ㆉ巿㑘⺖自
∕水煮沸᧷㷳ㆉ巿ℵ拸用㡋過䊍水。BRITA 過䊍水㢾供ⅉ飲用

的食品᧨⥯㷳㌷㑘⦷一天⏶⺖ Fill&Go 瓶⏶的水飲用完䟱。

長時間不使用 Fill&Go 時᧨㌷㑘⺖水瓶榅ↅ
㕕☇₵以完全乾燥的方式⏁ⷧ。
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II. ȼаɠно!

㑘⺖備用的 MicroDisc ⏁ⷧ㡋清涼乾䓌的⇜函᧨₵確保め偙偙密封。
咖所㦘天然䞱品櫭⇋᧨MicroDisc 的㖐儛能┪⃒㢾∬天然⥯素力定。
抨K⥯素㦒⺝咃▔孬✛過䊍水中的⺞⨚䭂粒子䞱生憤微的㛸擦。抨K
微粒⺜健康不㦒抯㒟負面影響᧨食用後ℵ⺜健康䎰⹂。Ⱁ㨫㌷䤋䚍䭂

粒子᧨BRITA ㆉ巿㌷㉈底㼥洗 MicroDisc 的⏸面。
嵚⺖使用過的 MicroDisc 咖一般⨒⧍一怆₮㭓。

嵚㖘䏶㌷所⦷地的規定㭓函 水瓶。
免責匁明

嵚╨必䨼解᧨啴㌷㦹挄䏶本使用崹明使用䞱品᧨  
ⓖ BRITA 不㦒㔎㝣任⇤責任。

Ⱁ榏㦃⮩ 彖岙᧨嵚抯岹 www.brita.net
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1)  清潔水瓶
氥㶰使用 ᚏll&go 前᧨嵚取出 MicroDisc 後使用䄺✛的清潔┠㒥洗䬦

機清潔瓶身。定期以手洗方式㒥使用洗䬦機清潔 Fill&Go A 。 
清洗前᧨⏗䲊除 MicroDisc᧨ 4  ⦷清洗水瓶時⺖ MicroDisc 㟍⦷乾䁷

的㄂面上。㷳外᧨ㆉ巿㌷㡋清洗瓶身前 5  㕕ₚ密封條。 
密封條♾♵外手洗᧨㒥劔㟍入洗䬦機中清洗。䍉確保㦏∂嫪生䕏㽐᧨

ㆉ巿㌷㹞㢮期⺖ MicroDisc 㟍⦷乾䁷的㧾子⏶᧨ 
₵注入沸水┯以浸㽰。Ⱁ㨫 MicroDisc 浮Ⓙ水面上᧨嵚使用湯▨⺖ 
MicroDisc ⭢咂㧾底。5 分暧後☂♾⺖ MicroDisc 摜新孬回䊍水瓶。

㘴岇 MicroDisc ✛水瓶時᧨嵚確保楨手㢾乾䁷的。

2)  準備 MicroDisc
㈭▔孬中取出 MicroDisc。氥㶰使用 MicroDisc 前᧨⺖ MicroDisc 浸
⦷䄺水⏶ 1 分暧᧨以♊除任⇤♾能棓⦷␅上的䭂⬄᧨拁力確保䊍水

時水流㤱通 B 。

3) 㙡入 MicroDisc
㓢開水瓶瓶蓋 1 。投時摬方⚠ 3   㓼開 MicroDisc 蓋 C  ₵㟍入 

MicroDisc D 。然後⺖ MicroDisc 蓋㓼懘回☮⇜᧨₵蓋上水瓶瓶蓋。

4) 注水咂水瓶⏶
懘開水瓶底座 6  ₵⺖水注入水瓶中 E 。然後⺖底座孬回水瓶上。 

㓢開瓶蓋᧨再㓢開瓶♲☂♾使用㌷的 Fill&Go᧝

5) 換 MicroDisc
一䓖 MicroDisc 㦏⮩♾以過䊍 150 ⏻◖的水。要確保䘁㈦㦏∂過䊍㟗

㨫✛ 嫪生᧨BRITA ㆉ巿㌷㹞 4 㢮期㦃換一㶰 MicroDisc。 
要㦃換 䊍唾䓖時᧨嵚摜宖㷴泮 2 ✛ 3。 

⦷捷分 地●᧨過䊍⚺㦘楫質的自∕水㦒⺝咃水流抮䘖 櫾著ₚ棜。 
⦷㷳㍔㽐ₚ᧨㒠⊠ㆉ巿㌷㦃頻繁地㦃換 MicroDisc。

I. 品質㈭㫈本⋩怆 I. 品質㈭㫈本⋩怆

ɂɫпользуɣте только ɞлɹ ɯолоɞноɣ ɜоɞы (4±40 °C).  
Ɏильтр-ɛутылку fill&go моɠно иɫпользоɜать только ɞлɹ ɯолоɞноɣ ɜоɞы, 

получаемоɣ из гороɞɫкоɣ ɫиɫтемы ɜоɞоɫнаɛɠениɹ. Качеɫтɜо такоɣ ɜоɞы 
поɫтоɹнно контролируетɫɹ, и, ɫоглаɫно меɫтному законоɞательɫтɜу, 
она ɛезопаɫна ɞлɹ питьɹ. ȼ ɫлучае еɫли меɫтными ɜлаɫтɹми ɞано 

указание, ɫоглаɫно которому ɜоɞопроɜоɞнуɸ ɜоɞу переɞ употреɛлением 
неоɛɯоɞимо кипɹтить, ɜоɞу из ɛутылки BRITA такɠе ɫлеɞует кипɹтить. 

ɉоɫле отмены ɞанныɯ указаниɣ неоɛɯоɞимо тɳательно промыть 
ɜɫɸ ɛутылку и ɜɫтаɜить ноɜыɣ MicroDisc. Ⱦлɹ опреɞеленныɯ групп 
лɸɞеɣ (например, ɞлɹ лиɰ ɫ оɫлаɛленным иммунитетом и ɞетеɣ) 

оɛычно рекоменɞуетɫɹ кипɹтить ɜоɞопроɜоɞнуɸ ɜоɞу. ɗто отноɫитɫɹ 
и к ɜоɞе из ɮильтра. ȼоɞа из ɮильтра BRITA ɹɜлɹетɫɹ пиɳеɜым 

проɞуктом, преɞназначенным ɞлɹ потреɛлениɹ лɸɞьми. ȼоɞу ɜ ɮильтр-
ɛутылке fill&go неоɛɯоɞимо иɫпользоɜать ɜ течение оɞниɯ ɫуток.

 ȿɫли ɮильтр-ɛутылка fill&go не иɫпользуетɫɹ ɜ течение ɞлительного 
ɜремени, еɺ ɫлеɞует разоɛрать и ɯранить ɜ ɫуɯом меɫте. 

ȼɫегɞа ɯраните MicroDisc ɜ проɯлаɞном ɫуɯом меɫте,  
ɜ плотноɣ упакоɜке. 

Как и ɜ ɫлучае ɫ ɞругими натуральными проɞуктами, ɫтруктура 
MicroDisc моɠет ɛыть неоɞнороɞноɣ по еɫтеɫтɜенным 

причинам. ȼ результате на упакоɜке или ɜ ɜоɞе из ɮильтра 
могут поɹɜитьɫɹ неɛольшие чаɫтиɰы углɹ. Ɍакие чаɫтиɰы 

аɛɫолɸтно ɛезопаɫны ɞлɹ зɞороɜьɹ и не наноɫɹт ɜреɞ 
при проглатыɜании. ɉри оɛнаруɠении чаɫтиɰ углɹ BRITA 

рекоменɞует тɳательно промыть MicroDisc ɫ оɛеиɯ ɫторон.
MicroDisc моɠно 

утилизироɜать ɜмеɫте ɫ ɛытоɜыми отɯоɞами. 
Бутылку нуɠно  

утилизироɜать ɜ ɫоотɜетɫтɜии ɫ меɫтными норматиɜами.
Ограничение ответственности 

ɉримите ɜо ɜнимание, что компаниɹ BRITA не моɠет неɫти  
отɜетɫтɜенноɫть за ɫɜоɸ проɞукɰиɸ ɜ ɫлучае неɫоɛлɸɞениɹ  

ɞанныɯ инɫтрукɰиɣ по ɷкɫплуатаɰии. 
ɉоɞроɛные  

ɫɜеɞениɹ ɫм. на ɜеɛ-ɫаɣте� www.brita.net

1) Очистка бутылки
ɉереɞ перɜым иɫпользоɜанием ɮильтр-ɛутылки fill&go неоɛɯоɞимо 

ɜымыть еɺ ɛез ɮильтр-ɞиɫка (ɞалее MicroDisc) ɫ мɹгким моɸɳим ɫреɞ-
ɫтɜом или ɜ поɫуɞомоечноɣ машине. Регулɹрно промыɜаɣте ɛутылку 

fill&go ɜручнуɸ или ɜ поɫуɞомоечноɣ машине. A . ɉереɞ тем как мыть 
ɛутылку, изɜлеките MicroDisc 4  и полоɠите его на чиɫтуɸ поɜерɯноɫть, 

гɞе он ɛуɞет наɯоɞитьɫɹ ɞо окончаниɹ чиɫтки. Ɍакɠе рекоменɞуетɫɹ 
ɫнɹть уплотнитель 5  переɞ промыɜкоɣ ɜашеɣ ɛутылки. ɍплотнение  

моɠно легко промыть отɞельно ɜручнуɸ или ɜ поɫуɞомоечноɣ машине. 
Ⱦлɹ поɞɞерɠаниɹ оптимального уроɜнɹ гигиены рекоменɞуем еɠене-
ɞельно помеɳать MicroDisc ɜ чиɫтуɸ чашку и залиɜать кипɹтком. ȿɫли 

MicroDisc ɜɫплыɜает на поɜерɯноɫть, приɠмите его ко ɞну чашки лоɠкоɣ. 
ɑерез пɹть минут моɠно уɫтаноɜить его оɛратно ɜ ɮильтр-ɛутылку. 

Каɫатьɫɹ ɞиɫка и ɛутылки моɠно только чиɫтыми руками.

2) Подготовка MicroDisc
Ⱦоɫтаньте MicroDisc из упакоɜки. ɉереɞ перɜым иɫпользоɜанием опуɫтите 

его ɜ ɜоɞу на 1 минуту, чтоɛы уɞалить ɜозмоɠные оɫтатки угольноɣ  
пыли и улучшить проɯоɠɞение ɜоɞы через MicroDisc. B .

1) Şişenin temizlenmesi
Fill&Go¶yu ilk kez kullanmadan |nce, MicroDisc olmadan, şişeyi 

yumuşak bir deterjan kullanarak veya bulaşık makinesinde temizleyin. 
Fill&Go¶yu elde veya bulaşık makinesinde d�zenli olarak temizleyin A .  
Temizleme işleminden |nce MicroDisc¶i çıkarın 4  ve temizleme işlemi 

sırasında temiz bir yerde saklayın. Ayrıca şişenin temizlenmesinden 
|nce 5 . contanın çıkarılması |nerilir. Conta, ayrı olarak elde veya 
bulaşık makinesinde temizlenebilir. (n uygun hijyeni sağlamak için, 

MicroDisc¶in her hafta temiz bir kaba yerleştirilmesini ve �zerine kaynar 
su d|k�lmesini |neririz. MicroDisc suyun y�zeyine çıkarsa, MicroDisc¶i 

kabın alt kısmında tutmak için bir kaşık kullanın. Beş dakika sonra, 
MicroDisc¶i su filtresine yeniden takabilirsiniz. Diske ve şişeye dokun-

duğunuzda l�tfen ellerinizin temiz olduğundan emin olun.

2) MicroDisc’in hazırlanması
MicroDisc¶i ambalajından çıkarın. MicroDisc¶in ilk kullanımından 

|nce, her t�rl� olası k|m�r tozunu gidermek ve su debisini  
optimize etmek için MicroDisc¶i 1 dakika sıcak  

suda bekletin. B .

3) Установка MicroDisc
Снимите крышку ɛутылки 1 . ɉоɜерните крышку ɞиɫка 3  протиɜ 

чаɫоɜоɣ ɫтрелки C  и ɜɫтаɜьте MicroDisc D . Ɂатем закрутите крышку 
ɞиɫка оɛратно ɜ иɫɯоɞное полоɠение и уɫтаноɜите крышку ɛутылки 

на меɫто.

4) Наполнение бутылки
Ɉткрутите крышку ɛутылки полноɫтьɸ 6  и наполните ɛутылку ɜоɞопро-
ɜоɞноɣ ɜоɞоɣ E . Ɂатем прикрутите крышку оɛратно к ɛутылке. Снимите 

крышку, откроɣте клапан ² теперь fill&go готоɜ к иɫпользоɜаниɸ!

5) Замена MicroDisc
ȿмкоɫть оɞного MicroDisc ² ɞо 150 литроɜ ɜоɞы. Ⱦлɹ оɛеɫпечениɹ опти-
мального качеɫтɜа ɮильтраɰии и гигиены компаниɹ BRITA рекоменɞует 

заменɹть MicroDisc раз ɜ четыре неɞели. Ⱦлɹ ɷтого поɜторите шаги 2 и 3. 
ȼ некоторыɯ

регионаɯ ɮильтроɜание ɜоɞопроɜоɞноɣ ɜоɞы, ɫоɞерɠаɳеɣ тɜерɞые 
чаɫтиɰы, моɠет приɜеɫти к замеɞлениɸ ɫкороɫти ɮильтраɰии.  

ȼ такиɯ ɫлучаɹɯ рекоменɞуетɫɹ менɹть MicroDisc чаɳе.

3) MicroDisc’in takılması
Şişenin kapağını açın 1 . Disk kapağını saat 3  y|n�n�n tersine 
çevirerek açın C  ve diski takın D . Sonra disk kapağını çevirin ve 

şişe kapağını kapatın.

4) Şişenindoldurulması
Şişenin tabanını çevirerek çıkarın 6  ve musluk suyu ile şişeyi  

doldurun E . Sonra tabanı tekrar şişeye takın.
Kapağı çıkarın, ağızlığı açın ve Fill&Go artık kullanıma hazır!

5) MicroDisc’in değiştirilmesi
Bir MicroDisc 150 litre su filtreleyebilir. (n uygun filtreleme ve hijyeni sağ-
lamak için, BRITA, MicroDisc¶in her 4 haftada bir değiştirilmesini |nerir.  

Bunun için, 2. ve 3. adımları tekrarlayın. 
Bazı

b|lgelerde, parçacıklar içeren musluk suyunun filtrelenmesi |nemli 
|lç�de d�ş�k debiye yol açabilir. Bu gibi durumlarda, MicroDisc¶in  

daha sık değiştirilmesini |nermekteyiz.

Fill&Go yalnızca belediye tarafından işlemden geçirilmiş ve 
yerel su idaresi tarafından sağlanan soğuk musluk suyu ile 

kullanılabilir. Bu su s�rekli olarak kontrol edilir ve içilmesi, yasal 
d�zenlemelere g|re uygundur. <etkililerden şebeke suyunun 

kaynatılması şeklinde bir talimat alınırsa, BRITA ile filtrelenmiş 
su da kaynatılmalıdır. Suyun kaynatılması talimatı y�r�rl�kten 

kalktıktan sonra, t�m şişe iyice temizlenmeli ve yeni bir MicroDisc 
takılmalıdır. Bazı gruplar için (|rn. bağışıklık sistemi bozuk 

olanlar ve bebekler), genellikle musluk suyunun kaynatılması 
|nerilir; bu filtrelenmiş temiz su için de geçerlidir. BRITA ile 

filtrelenmiş su insanların t�ketimine y|nelik bir gıda �r�n�d�r; 
bu nedenle Fill&Go suyunu bir g�n içinde kullanmanız gerekir.

 Fill&Go uzun bir s�re kullanılmayacaksa, şişe 
s|k�lmeli ve tamamen kuru olarak saklanmalıdır. 

<edek MicroDisc¶leri her zaman serin, kuru bir yerde saklayın 
ve bunların sıkıca kapalı olduğundan emin olun. 

+er doğal �r�n gibi, MicroDisc¶lerin s�rekli verimliliği doğal 
değişkenlere bağlıdır. Bu, ambalajdaki ve filtrelenmiş sudaki 

k�ç�k karbon parçacıklarının hafif aşınmasına yol açabilir. Bu 
parçacıklar sağlığa olumsuz etki yapmaz ve yutulması durumunda 

zararlı değildir. Karbon parçacıkları g|rmeniz durumunda, 
BRITA, MicroDisc¶in her iki tarafını iyice yıkamanızı |nerir.

Kullanılmış MicroDisc¶ler genel atık ile atılabilir.  
Şişeyi yerel koşullara g|re atın. 

Sorumluluğun Sınırlandırılması
hr�n kullanım talimatlarına uyulmaması durumunda BRITA¶nın 
herhangi bir sorumluluk kabul etmeyeceğini l�tfen dikkate alın.

Daha fazla
 bilgi için, l�tfen www.brita.net adresini ziyaret edin
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